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Prenant en compte les normes européennes et soucieuses de clarifier le rôle et l’intervention de l’emballage 
industriel dans la chaîne logistique globale, les SPECIFICATIONS TECHNIQUES DE LA MARQUE SEI, destinées en 
priorité aux donneurs d’ordres (clients, chargeurs, commissionnaires de transport, …) ont pour objet de :  
 

 

   

définir des méthodes d’emballage résultant de l’assemblage des protections 
physico-chimiques et mécaniques avec les catégories de supports et de contenants,  

harmoniser ces méthodes d’emballage aux nouvelles réglementations 
intracommunautaires,  

fixer l’ensemble des contraintes rencontrées lors des opérations d’emballage, de 
logistique, de manutention, de transport et de stockage,  

déterminer des moyens d’évaluation des fragilités des matériels en fonction de ces 
contraintes.  
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Ces prix s'entendent sans T.V.A.  
car le SEILA, en tant que Syndicat Professionnel, n'est pas assujetti à cette taxe. 

PAIEMENT 
Chèque à l'ordre du SEILA 

OU 
Virement bancaire 

 selon les coordonnées suivantes et à condition de nous faire parvenir un justificatif de cette opération : 
  
   ♦     Banque : BNP PARIS FRIEDLAND (00575) 
   ♦     Code Banque : 30004 
   ♦     Code Guichet : 00575 
   ♦     Numéro de compte : 00001191824 
   ♦     Clé RIB : 10 
   ♦     Numéro de compte international (IBAN) : FR76 3000 4005 7500 00119182410 
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TABLEAU DE SYNTHESE ET EXEMPLES DE METHODES 
DEFINITIONS 

DES EXEMPLES 
PROTECTIONS 

CHAPITRE 4 
CATEGORIES 
CHAPITRE 5 

METHODES 
CHAPITRE 6 

 d c b a 2 3 4 5 6  
Berceaux - Socles                     1          1 
,, + Protection contact    X      1a 
,, + Imperméabilité   X       1b 
,, + Antichoc / Antivibratoire X         1d 
Fardeau – Palettisation            2          2 
,, + Protection contact    X      2a 
,, + Imperméabilité   X       2b 
,, + Etanche à la vapeur d’eau  X        2c 
,, + Antichoc / Antivibratoire X         2d 
Caisse à claire-voie                  3             3  
,, + Protection contact    X      3a 
,, + Imperméabilité   X       3b 
,, + Etanche à la vapeur  X        3c 
,, + Antichoc / Antivibratoire X         3d 
,, +,, + Cuvette X    X     3d2 
,, +,, + Caisse CLV X     X    3d3 
,, +,, + Caisse bois X      X   3d4 
Caisse à parois pleines           4            4 
,, + Protection contact    X      4a 
,, + Imperméabilité   X       4b 
,, + Etanche à la vapeur  X        4c 
,, + Antichoc / Antivibratoire X         4d 
,, + ,, + Cuvette X    X     4d2 
,, + ,, + Caisse CLV X     X    4d3 
,, + ,, + Caisse bois       X   4d4 
,, + ,, + Caisse carton X       X  4d5 
Caisse carton                            5             5  
,, + Protection contact    X      5a 
,, + Imperméabilité   X       5b 
,, + Etanche à la vapeur  X        5c 
,, + Antichoc / Antivibratoire X         5d 
,, +,, + Cuvette X    X     5d2 
,, +,, + Caisse carton X       X  5d5 
Caisse autre cart/bois réuti      6                6R 
,, Réuti imperméable   X       (6Rb) 
,, Réuti étanche vapeur  X        (6Rc) 
,, Réuti antichoc / antivibratoire X         (6Rd) 
,, Réuti étanche + Coffret  X       X (6Rc6) 

 
The table above is not exhaustive.  
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SUMMARY TABLE AND EXAMPLES OF METHODS 
EXAMPLE DEFINITIONS  PROTECTION 

CHAPTER 4 
CATEGORIES 
CHAPTER 5 

METHODS 
CHAPTER 6 

 d c b a 2 3 4 5 6  
Cradles - Bases                        1          1 
, + Contact protection     X      1a 
, + Water-tightness   X       1b 
, + Anti-shock/vibration protection X         1d 
Bundles - Palletizing                 2          2 
, + Contact protection    X      2a 
, + Water-tightness   X       2b 
, + Vapour-tightness  X        2c 
, + Anti-shock/vibration protection X         2d 
Crates                                         3          3  
, + Contact protection    X      3a 
, + Water-tightness   X       3b 
, + Vapour-tightness   X        3c 
, + Anti-shock/vibration protection X         3d 
, +, + Basin X    X     3d2 
, +, + Crate X     X    3d3 
, +, + Case X      X   3d4 
Cases and boxes                      4   
                         

         4 

, + Contact protection    X      4a 
, + Water-tightness   X       4b 
, + Vapour-tightness  X        4c 
, + Anti-shock/vibration protection X         4d 
, +, + Basin X    X     4d2 
, +, + Crate X     X    4d3 
, +, + Case X      X   4d4 
, +, + Carton X       X  4d5 
Cartons                                      5          5  
, + Contact protection    X      5a 
, + Water-tightness   X       5b 
, + Vapour-tightness   X        5c 
, + Anti-shock/vibration protection X         5d 
, +, + Basin X    X     5d2 
, +, + Carton X       X  5d5 
Non-f.board/wood + reusuable      6           6R 
, Re-us. water-tight   X       (6Rb) 
, Re-us. vapour-tight  X        (6Rc) 
, Re-us. anti-shock/vibration  X         (6Rd) 
, Re-us. sealed + box  X       X (6Rc6) 

 
The table above is not exhaustive.  
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